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tænkningens afgivelse ikke repræsenteret med 
medlemmer i udvalget og havde dermed ildce ad- 
gang til at komme med indstillinger eller politi- 
ske udtalelser i betænkningen. 

En oversigt over Folketingets sammensætning 
er optrykt i betænkningen. 

4. Ændringsforslag med bemærkninger 

Æ n d r i n g s f o r s l a g  

Af skatteministeren, tiltrådt af udvalget: 

Ny paragraf 

1) Efter § 4 indsættes som ny paragraf: 

»§ 01. Ved opsigelse af den i § 1 nævnte over- 
enskomst nedsættes indkomstskatterne til stat og 
kommune for en person, som den 28. november 
2007 var hjemmehørende i Frankrig, og som den 
31. januar 2008 modtog dansk tjenestemands- 
pension, der efter artikel 12 i den nævnte over- 
enskomst med Frankrig kun kunne beskattes i 
Danmark, så længe vedkommende forbliver 
hjemmehørende i Frankrig. Nedsættelsen udgør 
et beløb svarende til den franske skat, som ved- 
kommende har betalt af den pågældende pensi- 
on. Nedsættelsen kan dog ikke overstige den del 
af indkomstskatteme, som de er beregnet, inden 
nedsættelsen er givet, der svarer til den ind- 
komst, som var omfattet af den nævnte artikel. 

Stk. 2. Hvis et ægtepar den 28. november 2007 
var hjemmehørende i Frankrig og kun den ene 
ægtefælle er omfattet af stk. 1, nedsættes den an- 
den ægtefælles indkomstskatter af dansk tjene- 
stemandspension, som vedkommende senere 
modtager, og som efter artikel 12 i den nævnte 
overenskomst med Frankrig kun kunne beskat- 
tes i Danmark, så længe ægteparret forbliver 
hjemmehørende i Frankrig.« 
[Ny overgangsregel for personer, der allerede er 
hjemmehørende i Frankrig og modtager dansk 
tjenestemandspension, som i dag kun kan be- 
skattes i Danmark, men som ved en eventuel op- 
sigelse både kan beskattes i Danmark og i Frank- 
rig] 

Til §. 5 

2) I paragraffen ændres »januar« til: »marts«. 
[Teknisk udsættelse af ikrafttrædelsestidspunk- 
tet] 

B e m æ r k n i n g e r  

Til nr. 1 

I overensstemmelse med artikel 12 i den gæl- 
dende dansk-franske dobbeltbeskatningsover- 
enskomst beskatter Danmark allerede i dag 
dansk tjenestemandspension, som modtages af 
en person, der er hjemmehørende i Frankrig. Ar- 
tikel 12 medfører omvendt, at Frankrig i dag 
ikke kan beskatte denne pension. 

En eventuel opsigelse af overenskomsten vil 
medføre, at Frankrig i fremtiden kan beskatte 
den danske tjenestemandspension. Fransk skat- 
telovgivning har ikke regler om, at personer, 
som er hjemmehørende i Frankrig, kan få den 
franske skat af indkomst fra et andet land nedsat 
med det andet lands skat af denne indkomst. 

Hvis overenskomsten med Frankrig opsiges, 
vil en person i Frankrig med dansk tjeneste- 
mandspension altså skulle betale både den nu- 
værende danske skat plus fransk skat af denne 
pension. 

For at afhjælpe denne virkning af en eventuel 
opsigelse af dobbeltbeskatningsoverenskomsten 
for personer, som allerede nu er hjemmehørende 
i Frankrig og modtager dansk tjenestemandspen- 
sion, foreslås en ny overgangsregel, så disse per- 
soner kan få den danske skat af denne pension 
nedsat med den nye franske skat af samme pen- 
sion. 

Nedsættelsen gælder, så længe vedkommende 
forbliver hjemmehørende i Frankrig. Ved flyt- 
ning til Danmark eller et andet land bortfalder 
nedsættelsen med virkning for fremtidige udbe- 
talinger. 

Den franske skat, som der gives nedsættelse 
for, omfatter indkomstskatten (l'impôt sur le re- 
venu), almindelige sociale bidrag (contributions 
sociales généralisées) og bidrag til dækning af 
social gæld (contributions pour le reimburse- 
ment de la dette sociale). 

Denne såkaldte omvendte credit medfører, at 
Danmark fortsat vil beskatte tjenestemandspen- 
sionen, men modtageren kan efter anmodning få 
den danske skat nedsat med et beløb svarende til 
den betalte franske skat af denne pension. Er den 
franske skat mindre end den danske, skal for- 
skellen betales som dansk skat. Skulle den fran- 
ske skat være højere end den danske, vil der ale- 
ne blive tale om fransk beskatning. 

Ordningen skal administreres på samme må- 
de, som allerede gælder for pensionister, der er 


